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1 СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ

Обеспечивающий факультет ГФ

Обеспечивающая кафедра ИНЯЗ

Общая трудоемкость (ЗЕТ) 2

Курс 4

Семестр 7

Виды занятий

Лекции (академ. часов) 17

Практические занятия (академ. часов) 17

Иная контактная работа (академ. часов) 1

Все контактные часы (академ. часов) 35

Самостоятельная работа, включая часы на контроль 37
(академ. часов)

Всего (академ. часов) 72
Вид промежуточной аттестации

Дифф. зачет (курс) 4
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2 АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

«МЕТОДЫ ПРИКЛАДНОЙ ЛИНГВИСТИКИ»

Курс «Методы прикладной лингвистики» призван познакомить студен­

тов­лингвистов с методами, широко применяющимися в современной приклад­

ной лингвистике, их теоретическими основами, а также с общей концепцией

разработки и применения новыхметодов лингвистических исследований. В рам­

ках курса дается представление об истоках прикладной лингвистики, ее соот­

ношении со структурной и математической лингвистикой, а также о базовых

и общих понятиях, которыми оперируют эти науки. Теоретические положения

и практические применения иллюстрируются примерами разработанных к на­

стоящему времени формально­логических и алгоритмических моделей, описы­

вающих и объясняющих общие и частные явления в естественном языке и речи.

SUBJECT SUMMARY

«METHODS OF APPLIED LINGUISTICS»

The course «Methods of Applied Linguistics» is designed to familiarize stu­

dents withmethods, widely used inmodern applied linguistics, their theoretical bases,

as well as with general concept of developing and applying newmethods in linguistic

investigations. The course tells about the origins of applied linguistics, its correla­

tion with structural and mathematical linguistics, as well as about basic and common

notions, being operational for these sciences. Theoretical prolegomena and practi­

cal applications are illustrated with the examples of up­to­date formal logical and

algorithmic models, describing and explaining general and particular phenomena in

natural language and speech.
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3 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

3.1 Цели и задачи дисциплины

1. При изучении дисциплины обучающиеся получают теоретические и практи­

ческие знания в области методологии прикладной лингвистики, осваивают как

классические, так и с современные методы, в том числе использующие средства

вычислительной техники.

2. Задачи дисциплины:

Получение знаний об особенностях основных методов прикладной лингвисти­

ки, в том числе квантитативных.

Приобретение навыков анализа тенденций в современной прикладной лингви­

стике, освоение способов изучения, описания и обработки лингвистических яв­

лений с применением средств вычислительной техники.

Развитие умения применять тот или иной метод прикладной лингвистики к ре­

шению практических задач, связанных с функционированием языка и речи, а

также комбинировать различные методы.

3. Знание основных особенностей исторического становления прикладной линг­

вистики, её места среди других наук в прошлом и настоящем.

Знание основных методов прикладной лингвистики, а также особенностей вли­

яния классического языкознания на ее развитие.

Знание понятийного аппарата прикладной лингвистки, включая квантитатив­

ную.

Знание способов изучения, описания и обработки языковых и речевых явлений

с применением средств вычислительной техники.

4. Умение проводить практические исследования языка и речи посредством ос­

новных методов прикладной лингвистики.

Умение сопоставить возникновение и развитие определенных прикладных ме­
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тодов с общим становлением информационных технологий.

Умение обнаруживать междисциплинарные связи прикладной лингвистики и

других наук.

Умение работать с различными носителями информации, распределенными ба­

зами данных и знаний, с глобальными компьютерными сетями для сбора линг­

вистической информации,

Умение анализировать результаты научных исследований и применять их при

решении конкретных задач в сфере автоматической обработки языка и речи.

5. Навык использования общенаучных методик поиска, анализа и обработки

материала исследования, применения их к лингвистическим явлениям, комби­

нирования классических и современных методов прикладного языкознания.

Навык применения теоретико­методологической базы и использования приё­

мов интерпретации лингвистических явлений для решения прикладных языко­

ведческих задач.

3.2 Место дисциплины в структуре ОПОП

Дисциплина изучается на основе ранее освоенных дисциплин учебного плана:

1. «Информационные технологии»

2. «Основы языкознания»

3. «Семиотика»

и обеспечивает изучение последующих дисциплин:

1. «Производственная практика (консультационная практика)»

5



3.3 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соот­

несенных с планируемыми результатами освоения образовательной

программы

В результате освоения образовательной программы обучающийся должен

достичь следующие результаты обучения по дисциплине:

Код компетенции/
индикатора
компетенции

Наименование компетенции/индикатора компетенции

УК­2 Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выби­
рать оптимальные способы их решения, исходя из действующих пра­
вовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений

УК­2.1 Выбирает виды ресурсов с учетом ограничений для решения професси­
ональных задач, определенные методы оценки разных способов реше­
ния задач с учетом действующего законодательства и правовых норм,
регулирующих профессиональную деятельность

ОПК­6 Способен понимать принципы работы современных информационных
технологий и использовать их для решения задач профессиональной
деятельности

ОПК­6.1 Использует информационно­коммуникационные технологии при поис­
ке необходимой информации в процессе решения стандартных комму­
никативных задач (на государственном и иностранном (­ых) языках)
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4 СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

4.1 Содержание разделов дисциплины

4.1.1 Наименование тем и часы на все виды нагрузки

№
п/п

Наименование темы дисциплины Лек,
ач

Пр,
ач

ИКР,
ач

СР,
ач

1 Введение 1 1 1
2 Моделирование в лингвистике 2 2 4
3 Прикладная лингвистика как моделирование языка и

речи
2 2 4

4 Методы моделирования и разработки информационных
систем

2 2 4

5 Методы разработки автоматических словарей и пере­
водчиков

2 2 6

6 Методы разработки систем синтеза и распознавания ре­
чи

2 2 6

7 Методы разработки лингводидактических компьютер­
ных систем

2 2 4

8 Методы разработки эффективного интерфейса «чело­
век­машина»

2 2 1 4

9 Заключение 2 2 4
Итого, ач 17 17 1 37
Из них ач на контроль 0 0 0 0
Общая трудоемкость освоения, ач/зе 72/2

4.1.2 Содержание

№
п/п

Наименование темы
дисциплины

Содержание

1 Введение Прикладная лингвистика как направление языкозна­
ния, связанное с решением практических лингвисти­
ческих задач. Методы прикладной лингвистики и их
возможная классификация в соответствии с функция­
ми языка. Общенаучный метод моделирования и тео­
рия знаний.

2 Моделирование в лингвистике Детерминистские и вероятностные модели в приклад­
ной лингвистике. Проблема нечетких понятий. Струк­
турно­вероятностная модель языка и области ее при­
менения. Описательная статистика. Экстенсиональная
эквивалентность теорий. Прикладная лингвистика и
когнитивные науки.
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№
п/п

Наименование темы
дисциплины

Содержание

3 Прикладная лингвистика как
моделирование языка и речи

Структурная лингвистика и абстрактно­обобщающее
моделирование. Язык как система. Математическая
лингвистика и формально­логическое моделирование.
Основные формальные теории в фонетике, морфоло­
гии и синтаксисе. Компьютерная лингвистика и алго­
ритмическое моделирование. Базы данных как струк­
туры, зависимые от предметных областей.

4 Методы моделирования и раз­
работки информационных си­
стем

Методы разработки систем автоматического поиска и
обработки информации. Теория информационно­по­
исковых систем. Моделирование структуры сюжета.
Квантитативные методы выявления ключевых слов.
Языки­классификации и языки дескрипторного типа.

5 Методы разработки автомати­
ческих словарей и переводчи­
ков

Типы словарей, компоненты словарных статей. При­
менение квантитативных методов в лексикографии.
Стратегии машинного перевода. Системы прямого пе­
ревода и перевода с трансфером. Системы GAT, CETA,
GETA, TAUM. CUILT, ALPS, ЭТАП, ФРАП и АМПАР.
Оценка качества перевода.

6 Методы разработки систем
синтеза и распознавания речи

Речевое сообщение и речевой сигнал. Акустическая
теория речеообразования. Способы кодирования рече­
вого сигнала. Экспертный и вероятностный подходы
к автоматическому распознаванию речи. Проектирова­
ние и создание речевых корпусов.

7 Методы разработки лингводи­
дактических компьютерных
систем

Когнитивные способности человека. Традиционные
методы изучения иностранных языков. Принципы раз­
работки лингводидактических компьютерных систем.
Диалоговые системы.

8 Методы разработки эффектив­
ного интерфейса «человек­ма­
шина»

Моделирование общения. Оптимизация общения с
компьютером. Понимание и порождение высказыва­
ния. Основные компоненты компьютерных систем,
обеспечивающих общение человека с машиной. Про­
блема контакта с искусственным интеллектом.

9 Заключение Комплексные методы моделирования семантических,
синтаксических, морфологических и фонетиче­
ских явлений. Корпусная лингвистика. Программы
WordCruncher, DIALEX, UNILEX. Построение кон­
кордансов. Исследовательские и иллюстративные
корпусы.

4.2 Перечень лабораторных работ

Лабораторные работы не предусмотрены.

4.3 Перечень практических занятий
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Наименование практических занятий Количество ауд. часов
1. Теоретическая лингвистика и практические задачи машинной
обработки языка и речи 1
2. Модели в структурной, математической и компьютерной
лингвистике, вероятность и детерминизм в научном познании 2
3. Разновидности искусственных языков и их соотношение с
естественными языками, формальные грамматики и семантика 2
4. Современные системы автоматического поиска и обработки
информации и методы их проектирования 2
5. Современные автоматические словари и переводчики и мето­
ды их разработки 2
6. Современные системы распознавания и синтеза речи иметоды
их проектирования 2
7. Современные лингводидактические компьютерные програм­
мы и методы их разработки 2
8. Современные интерфейсы «человек — машина» и методы их
разработки 2
9. Прикладная лингвистика как один из путей к созданию искус­
ственного интеллекта 2
Итого 17

4.4 Курсовое проектирование

Курсовая работа (проект) не предусмотрены.

4.5 Реферат

Реферат не предусмотрен.

4.6 Индивидуальное домашнее задание

Индивидуальное домашнее задание не предусмотрено.

4.7 Доклад

Доклад не предусмотрен.

4.8 Кейс

Кейс не предусмотрен.
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4.9 Организацияи учебно­методическое обеспечение самостоятельной ра­

боты

Изучение дисциплины сопровождается самостоятельной работой студен­

тов с рекомендованными преподавателем литературными источниками и ин­

формационными ресурсами сети Интернет.

Обучающимся, в рамках внеаудиторной самостоятельной работы, необ­

ходимо регулярно дополнять сведениями из литературных источников матери­

ал, законспектированный на лекциях. Проводится консультирование, при этом

предполагается, что консультант либо знает готовое решение, которое он мо­

жет предписать консультируемому, либо он владеет способами деятельности,

которые указывают путь решения проблемы.

Текущая СРС Примерная
трудоемкость, ач

Работа с лекционным материалом, с учебной литературой 2
Опережающая самостоятельная работа (изучение нового мате­
риала до его изложения на занятиях) 2
Самостоятельное изучение разделов дисциплины 10
Выполнение домашних заданий, домашних контрольных работ 0
Подготовка к лабораторным работам, к практическим и семи­
нарским занятиям 0
Подготовка к контрольным работам, коллоквиумам 0
Выполнение расчетно­графических работ 0
Выполнение курсового проекта или курсовой работы 0
Поиск, изучение и презентация информации по заданной про­
блеме, анализ научных публикаций по заданной теме 5
Работа над междисциплинарным проектом 0
Анализ данных по заданной теме, выполнение расчетов, состав­
ление схем и моделей, на основе собранных данных 0
Подготовка к зачету, дифференцированному зачету, экзамену 18
ИТОГО СРС 37
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5 Учебно­методическое обеспечение дисциплины

5.1 Перечень основной и дополнительной литературы, необходимой для

освоения дисциплины

№ п/п Название, библиографическое описание К­во
экз. в
библ.

Основная литература
1 Баранов, Анатолий Николаевич. Введение в прикладную лингвистику

[Текст] / А.Н. Баранов, 2007. ­358 с.
15

2 Щипицина, Лариса Юрьевна. Информационные технологии в лингвисти­
ке [Текст] : учеб. пособие / Л. Ю. Щипицина, 2015. ­123, [1] с.

20

Дополнительная литература
1 Зубов, Александр Васильевич. Информационные технологии в лингви­

стике [Текст] : учеб. для вузов / А. В. Зубов, И. И. Зубова, 2012. ­205 с.
9

2 Шумков, Андрей Арнольдович. Формально­логическая модель главных
членов предложения в германских и романских языках [Текст] : [моно­
графия] / А.А. Шумков, А.А. Антоненко, 2009. ­201, [1] с.

60

5.2 Перечень ресурсов информационно­телекоммуникационной сети «Ин­

тернет», используемых при освоении дисциплины

№ п/п Электронный адрес
1 Язык, языки и ее величество лингвистикаhttp://www.homepages.tversu.ru
2 Филолингвияhttp://www.filolingvia.com

5.3 Адрес сайта курса

Адрес сайта курса: https://vec.etu.ru/moodle/course/view.php?id=12464
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6 Критерии оценивания и оценочные материалы

6.1 Критерии оценивания

Для дисциплины «Методы прикладной лингвистики» формой промежу­

точной аттестации является дифф. зачет. Оценивание качества освоения дисци­

плины производится с использованием рейтинговой системы.

Дифференцированный зачет

Оценка Количество
баллов

Описание

Неудовлетворительно 0 – 51 теоретическое содержание курса не освоено,
необходимые практически навыки и умения
не сформированы, выполненные учебные за­
дания содержат грубые ошибки, дополни­
тельная самостоятельная работа над курсом
не приведет к существенному повышению
качества выполнения учебных заданий

Удовлетворительно 52 – 67 теоретическое содержание курса освоено ча­
стично, но пробелы не носят существенно­
го характера, необходимые практические на­
выки и умения работы с освоенным матери­
алом в основном сформированы, большин­
ство предусмотренных программой обучения
учебных заданий выполнено, некоторые из
выполненных заданий содержат ошибки

Хорошо 68 – 84 теоретическое содержание курса освоено
полностью, без пробелов, некоторые практи­
ческие навыки и умения сформированынедо­
статочно, все предусмотренные программой
обучения учебные задания выполнены, каче­
ство выполнения ни одного из них не оцене­
но минимальным числом баллов, некоторые
виды заданий выполнены с ошибками

Отлично 85 – 100 теоретическое содержание курса освоено
полностью, без пробелов, необходимые прак­
тические навыки и умения сформированы,
все предусмотренные программой обучения
учебные задания выполнены, качество их вы­
полнения оценено количеством баллов, близ­
ким к максимальному
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Особенности допуска

Обучающийся допускается к дифференциальному зачету при условии:

написания 2 контрольных работ;

посещаемости лекций / практических занятий не ниже 75%.

6.2 Оценочные материалы для проведения текущего контроля и проме­

жуточной аттестации обучающихся по дисциплине

Вопросы к дифф.зачету

№ п/п Описание
1 Прикладная лингвистика как направление языкознания, связанное с решением

практических лингвистических задач.
2 Детерминистские и вероятностные модели в прикладной лингвистике.
3 Структурная, математическая и компьютерная лингвистика.
4 Методы разработки систем автоматического перевода, а также поиска и обработки

информации.
5 Применение квантитативных методов в лексикографии.
6 Применение средств компьютерной техники к анализу и синтезу речи.
7 Оптимизация изучения иностранных языков с помощью компьютера.
8 Оптимизация общения человека с скомпьютером.
9 Комплексные методы моделирования семантических, синтаксических, морфологи­

ческих и фонетических явлений.

Образцы задач (заданий) для контрольных (проверочных) работ

Контрольная работа №1

1. Перечислите основные направления прикладной лингвистики.

2. Опишите соотношение структурной, математической и компьютерной

лингвистики, укажите тип моделей, которые в них используются. 

3. Какая доля практических приложений прикладной лингвистики осно­

вана на статистических подходах?

4. Перечислите типы грамматик (по Хомскому) в отношении как есте­

ственных, так и искусственных языков.

5. Перечислите языки программирования, наиболее подходящие для ал­
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горитмизации задач автоматической обработки языка и речи.

6. Назовите наиболее эффективные системы автоматического перевода.

7. Назовите наиболее эффективные системы поиска и обработки инфор­

мации.

Контрольная работа №2

1. Перечислите основные типы лингвистических корпусов.

2. Назовите самые крупные корпуса, созданные для английского и русско­

го языков. 

3. Назовите не менее трех компьютерных программ, позволяющих про­

водить автоматическую обработку речи.

4. Назовите не менее трех компьютерных программ, разработанных для

изучения иностранных языков.

5. Перечислите основные способы оптимизации общения человека и ком­

пьютера.

6. В чем состоит разница между слабым и сильным искусственным ин­

теллектом?

7. Приведите примеры комплексного подхода к прикладным лингвисти­

ческим задачам.

Весь комплект контрольно­измерительныхматериалов для проверки сфор­

мированности компетенции (индикатора компетенции) размещен в закрытой

части по адресу, указанному в п. 5.3
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6.3 График текущего контроля успеваемости

Неделя Темы занятий Вид контроля
7 Прикладная лингвистика как моделирование языка и речи

Методы моделирования и разработки информационных си­
стем
Методы разработки автоматических словарей и переводчи­
ков

Контрольная работа

15 Методы разработки систем синтеза и распознавания речи
Методы разработки лингводидактических компьютерных
систем
Методы разработки эффективного интерфейса «человек­
машина»

Контрольная работа

6.4 Методика текущего контроля

Текущий контроль включает в себя:

­ контроль посещаемости (не менее 70% занятий);

­ выполнение 2 контрольных работ (на 7 и 15 неделях), оценка за которые

по 100­балльной шкале выставляется по следующим критериям:

100­85 ­ дан полный ответ; вопрос раскрыт полностью; ответ дан со зна­

нием соответствующей терминологии;

84­68 ­ дан ответ на вопрос; информация изложена в ограниченном объе­

ме при наличии не более 1­2 фактических ошибок; недостаточно использована

соответствующая терминология;

67­52 ­ ответ дан в ограниченном объеме; допущены более двух фактиче­

ских ошибок, искажающих информацию; недостаточное знание соответствую­

щей терминологии;

51­0 ­ ответ отсутствует или дан в ограниченном объеме без предоставле­

ния конкретной информации; допущены многочисленные фактические ошиб­

ки; отсутствует знание соответствующей терминологии.

По дисциплине «Методы прикладной лингвистики» предусмотрена про­

межуточная аттестация в форме дифференцированного зачета по результатам
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текущего контроля, как среднеарифметическое значение оценок за 2 контроль­

ные работы. 
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7 Описание информационных технологий и материально­технической базы

Тип занятий Тип помещения Требования к
помещению

Требования к
программному
обеспечению

Лекция Лекционная аудито­
рия

Количество посадочных
мест – в соответствии с
контингентом, рабочее
место преподавателя,
доска, ноутбук, проектор,
экран.

1) Windows ХР
и выше;
2) Microsoft
Office 2007 и
выше

Практические заня­
тия

Аудитория Количество посадочных
мест – в соответствии с
контингентом, рабочее
место преподавателя,
доска, ноутбук, проектор,
экран.

1) Windows ХР
и выше;
2) Microsoft
Office 2007 и
выше

Самостоятельная ра­
бота

Помещение для са­
мостоятельной рабо­
та

Оснащено компьютерной
техникой с возможностью
подключения к сети «Ин­
тернет» и обеспечением
доступа в электрон­
ную информационно­
образовательную среду
университета.

1) Windows ХР
и выше;
2) Microsoft
Office 2007 и
выше
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8 Адаптация рабочей программы для лиц с ОВЗ

Адаптированная программа разрабатывается при наличии заявления со

стороны обучающегося (родителей, законных представителей) и медицинских

показаний (рекомендациями психолого­медико­педагогической комиссии). Для

инвалидов адаптированная образовательная программа разрабатывается в соот­

ветствии с индивидуальной программой реабилитации.
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